Smlouva
o kulturní spolupráci při pořádání divadelních představení

Švandovo divadlo na Smíchově
příspěvková organizace
se sídlem Štefánikova 57, 150 00 Praha 5
IČ: 064327
DIČ: CZ00064327
jednající ředitelem panem Mgr. Danielem Hrbkem, Ph.D.
Bankovní spojení: 	účet číslo 2000760009/6000
vedený u PPF banky
(dále jen "DIVADLO")
a 

ProFitArt, z. s.
zapsaný spolek
se sídlem Květnová 72/2, Ďáblice, 182 00 Praha
IČ: 22607463
zastoupená paní Mgr. Šárkou Pavelkovou, předsedkyní spolku
Bankovní spojení: 	účet číslo 2400433939 / 2010
			vedený u Fio banky a.s.
 (dále jen „PARTNER“)



uzavírají tuto smlouvu:

Článek I.
Kulturní spolupráce
1. Předmětem této smlouvy je základní vymezení práv a povinností při pořádání divadelních představení PARTNERA ve Švandově divadle na Smíchově.
2. PARTNER se zavazuje propagovat Švandovo divadlo na Smíchově prohlášením o kulturní spolupráci ve všech svých propagačních materiálech (programy, plakáty apod.).

Článek II. 
Představení partnera na scéně divadla – povinnosti smluvních stran
1. Partner se zavazuje uskutečnit na své náklady (pokud není uvedeno jinak) v termínech dohodnutých podle následujícího odstavce č. 2 představení NOTHING ELSE, MOTHERS.
3. PARTNER je povinen předložit divadlu (tajemnici uměleckého provozu paní Kateřině Pacis) písemnou objednávku termínů a titulů představení vždy na celý kalendářní měsíc nejpozději sedmdesát (70) dní před jeho započetím. DIVADLO zmocňuje paní Kateřinu Pacis k projednání jednotlivých termínů a titulů s partnerem a uzavření písemného závazku PARTNERA k jejich provedení podle této smlouvy. 
4. Divadlo poskytne v termínech sjednaných podle čl. II., odstavce č. 2 užívání divadelních prostor nutných k přípravě a provedení představení ve Studiu Švandova divadla, a dále uvedeného zázemí, a to vždy nejpozději pět hodin před začátkem představení. 
5. PARTNER se zavazuje uskutečňovat na scéně DIVADLA divadelní představení výhradně za podmínek dohodnutých ve výše uvedené smlouvě.
6. DIVADLO zajistí na své náklady, pokud není ve smlouvě uvedeno jinak, veškeré uvedené podmínky nutné k bezvadnému uskutečnění představení.
7. DIVADLO předalo partneru nákres jeviště Studiové scény, popis jevištního vybavení, počet a popis vybavení šaten a světelného a zvukového zařízení. PARTNER tímto prohlašuje, že jsou mu známy technické podmínky a možnosti Švandova divadla, souhlasí s nimi, prohlašuje, že je berou na vědomí, a nevznáší v tomto smyslu žádné další požadavky. 
8. V termínech sjednaných podle odst. 2 tohoto článku zajistí DIVADLO na své náklady veškeré podmínky nutné k bezvadnému uskutečnění představení. Na základě dohody obou stran se DIVADLO zavazuje: 
a. dát k dispozici dvě herecké šatny a sociální zařízení s tekoucí teplou a studenou vodou,
b. zabezpečit provoz (vybavení a funkčnost) zvukové a osvětlovací kabiny
c. zajistit službu požárního dozoru
d. připravit sál dle požadavků PARTNERA
e. zajistit na svůj náklad běžný úklid 
f. poskytnout služby související s touto smlouvou, jako elektřinu, teplo, dodávku vody a odvod odpadů, odvoz odpadků
g. zajistit na své náklady na každé představení službu inspektora hlediště, šatnářek a uvaděček. 
h. zabezpečit provoz divadelní kavárny v obvyklé době,
9.  DIVADLO se dále zavazuje
a. zajistit prodej vstupenek v pokladně divadla obvyklým způsobem a v obvyklé době. Ceník vstupenek je přílohou č. 5 
b. vést evidenci všech vstupenek,
c. propagovat představení obvyklým způsobem, k čemuž je PARTNER povinen poskytnout včas příslušné podklady;
d. umožnit zkoušky v prostorách DIVADLA v rámci přípravy představení PARTNERA, pokud to umožňuje aktuální provoz DIVADLA, a to v tomto režimu: zkoušku v prostoru Studia DIVADLA v den konání představení PARTNERA.
10. PARTNER zajistí na svoje náklady dopravu souboru a dekorací. Tyto náklady nebudou mezi DIVADLEM a PARTNEREM přeúčtovávány. 
11. Na představení bude vždy přítomen produkční dozor, osvětlovač, zvukař a technik PARTNERA. PARTNER ručí za to, že tito jím pověření pracovníci jsou odpovídajícím způsobem proškoleni a mohou tyto činnosti vykonávat.
12. DIVADLO je povinno po konání každého představení doručit PARTNERU hlášení, v němž uvede: kapacitu sálu, počet diváků a celkovou výši hrubé tržby. Hrubými tržbami se rozumí příjem DIVADLA za prodané vstupenky před odečtením jakýchkoli položek. 
13. PARTNER se zavazuje vyplatit autorské odměny na své náklady, popřípadě též na své náklady uhradit další honoráře a jiné platby s uskutečněním představení související, pokud není v této smlouvě uvedeno jinak. DIVADLU v tomto smyslu neplyne žádná další finanční povinnost vůči PARTNERU vedle povinností plynoucích z článku III této smlouvy.
14. PARTNER jako provozovatel divadelních děl prohlašuje, že je nositelem veškerých práv spojených s veřejným provozováním těchto děl, zejména práv k užití děl autorů a výkonných umělců (licence). PARTNER dále prohlašuje, že nebudou porušena autorská ani jiná práva třetích osob. PARTNER zaplatí DIVADLU škodu, která by takovým porušením vznikla.
15. PARTNER je povinen zajistit u všech účastníků akce dodržování veškerých platných vládních nařízení.
16. PARTNER je povinen dodržovat veškeré předpisy divadla, s nimiž byl seznámen (přílohy smlouvy 1 až 3), a pokyny pověřených zaměstnanců divadla, zejména z hlediska požární ochrany. Dodržování těchto povinností je PARTNER povinen zajistit i u účinkujících a dalších osob, které se podílejí na akci podle pokynů PARTNERA. 
17. PARTNER je oprávněn používat elektrické spotřebiče a vodiče pouze z majetku DIVADLA. Pokud PARTNER užívá vlastní elektrické spotřebiče či scénická svítidla (eventuálně jiné další elektrické přístroje), musí tuto skutečnost nahlásit DIVADLU předem a musí pro taková výše zmíněná zařízení platné osvědčení o revizi. V případě potřeby může DIVADLO chtít po PARTNEROVI toto osvědčení předložit. Používání jakýchkoli jiných spotřebičů a vodičů je zakázáno.
18. PARTNER se zavazuje předat prostor Studia včetně zázemí divadlu vždy hodinu po skončení představení. 
19. PARTNER bere na vědomí, že s ohledem na provoz a diváky je stěhování dekorací a jiného vybavení nájemce přes foyer a ostatní prostory v přízemí divadla možné nejpozději 1 hodinu před představením a následně nejdříve až po uplynutí 30 minut po konci představení na obou scénách pronajímatele. PARTNER je povinen řídit se pokyny inspektora hlediště vykonávajícího službu, popř. produkčního dozoru, který je na akci přítomen.
20. Porušení kterékoliv z povinností uvedených v předchozím odstavci považují smluvní strany za podstatné porušení povinností ze Smlouvy a DIVADLO má právo na smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč (slovy: jedentisíckorunčeských) za každé porušení smluvní povinnosti. Tím nejsou dotčeny ostatní sankce ze Smlouvy plynoucí, ani povinnost k případné náhradě škody. 


Článek III.
Dohoda o rozdělení tržeb, platební podmínky a sankce
1. Účastníci se dohodli, že každý vynaloží na svůj účet náklady uvedené v této smlouvě a prohlašují, že si vzájemně nebudou účtovat žádné další výdaje.
2. Po uskutečnění představení předloží DIVADLO PARTNERU vyúčtování příjmů z prodaných vstupenek, přičemž PARTNER se zavazuje, že poskytne DIVADLU z celkové kapacity sálu na každé představení 2 čestné vstupenky pro MHMP.
3. Účastníci se dohodli, že hrubá tržba z každého uskutečněných představení se rozdělí tak, že 50 % z hrubých tržeb si DIVADLO ponechá ve svém vlastnictví a 50 % z hrubých tržeb převede na účet PARTNERA na základě jím vystavené faktury do 15 dní od jejího doručení. Vyúčtování s přehledem hrubých tržeb je divadlo povinno doručit partnerovi do 10. dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém se představení konala.
4. Každá ze stran této smlouvy odpovídá druhé straně za škodu vzniklou porušením povinností vyplývajících z této smlouvy, nebo zaviněným porušením právních předpisů. Odpovědnosti se strana zprostí, jestliže byla škoda způsobena objektivně neodvratitelnou událostí, které nemohlo být zabráněno ani při vynaložení veškerého úsilí, které lze požadovat za daných podmínek konkrétního případu (vyšší moc).
5. PARTNER ručí za to, že kapacita sálu bude z 80 % vyprodána. V případě, že počet prodaných vstupenek nedosáhne takové výše, je povinen do této výše vstupenky zakoupit PARTNER ze svých prostředků.

Článek IV.
Zvláštní ujednání
· 

Článek V.
Platnost a skončení smlouvy
1. Tato smlouva se uzavírá s účinností data podepsání smlouvy na dobu neurčitou.
2. Každá ze smluvních stran může smlouvu písemně vypovědět bez uvedení důvodu. Výpovědní doba činí dva měsíce a začíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po doručení výpovědi.

Článek VI.
Ustanovení společná a závěrečná
1.   Práva a povinnosti plynoucí z této smlouvy se řídí českým právem.
2.   Pověřenými osobami jednat z této smlouvy jsou:
za partnera: 	(producentka)
		(PR)
                     (produkce)	
za divadlo:	(termíny)
(umělecko-technický provoz)
(obchodní oddělení)
[bookmark: _GoBack](produkce)
3.   Přílohy této smlouvy tvoří její nedílnou součást.
4.  Změny nebo dodatky této smlouvy mohou být platně učiněny pouze v písemné formě po dohodě obou stran.
5.  Tato smlouva se sepisuje ve dvou vyhotoveních, z nichž každá strana obdrží jedno.













Přílohy:

1. Dodatek BOZP a PO - Požární a poplachová směrnice
2. Evakuační plán – Švandovo divadlo (včetně plánku)
3. Příkaz ředitele č. 121 – Provoz vrátnice a zásady pro používání klíčů 
4. Technické požadavky 
5. Ceník vstupenek a režim jejich prodeje



V Praze dne	_____________                                 V  Praze dne _____________                                 






         Za DIVADLO 						ZA PARTNERA 		
  Mgr. Daniel Hrbek, Ph.D.				       Mgr. Šárka Pavelková
     ředitel					         předsedkyně spolku
2

